
FOURTH SUNDAY OF ADVENT | HOLY EUCHARIST & ADVENT WREATH 
CUARTO DOMINGO DE ADVIENTO | SANTA EUCARISTÍA Y CORONA DE ADVIENTO 
The child shall be named Joshua or “Yahweh is salvation” (Jesus in Greek) and Emmanuel or “God with us”. / 
El niño será llamado Josué o "Yahvé es la salvación” (Jesús en Griego) y Emmanuel o "Dios con nosotros". 
About this Gathering | Acerca de esta reunión 
Welcome to Advent from the Latin Adventus meaning “coming” or “visit.” Advent awaits Jesus’ first 
coming at his birth on Christmas and anticipates Jesus’ second coming at His return. Please add 
your voice to worship, prayer & song! / Bienvenidos al Adviento, del latín Adventus que significa 
“venida” o “visita”. El Adviento espera la primera venida de Jesús en su nacimiento en Navidad y 
anticipa la segunda venida de Jesús en su regreso. ¡Por favor, suma tu voz a la adoración, la oración 
y el canto! 
Prelude / Preludio | Diapason Movement / Movimiento de Diapasón (John Keeble, 1711-1786) 

Lighting the Advent Candle | Encender la Vela de Adviento 
Dear People of God: In the season of Advent, it is our responsibility and joy to prepare 
ourselves to hear once more the message of the Angels, to go to Bethlehem and see the Son of 
God lying in a manger. 
Come and save us, O Lord God of hosts. 
	 Come and save us, O Lord God of hosts. 
Show the light of your countenance, and we shall be saved: 
	 O Lord God of hosts. 
Show us your mercy, O Lord: 
	 And grant us your salvation. 
Hymn / Himno WOV 630 | Light one candle / Enciende una vela  

A Prayer for Advent 
We are waiting, O God, for the day of peace. Give us the will to bring that day through our own simple goodness 
and hope. Fill us with patient desire that our work may be holy, and our holiness bright, through the Christ  for 

whose coming we long, and the spirit in whose presence we live. Amen. 

Una Oración para el Adviento 
Estamos esperando, oy Dios, para el día de la paz. Danos la voluntad de traer ese día a través de nuestra propia 
bondad y esperanza simples. Llénanos de deseo paciente para que nuestra obra sea santa, y nuestra santidad 

brillante, a través del Cristo por cuya venida anhelamos, y el espíritu en cuya presencia vivimos. Amén. 

St. Mary’s Guild | In the City • For the City 
December Blanket Give Away 

 Eighty (80) 5’x8’ Thick Blankets for La Casa Del Abuelo Senior Center Clients.  
Twenty-Eight (28) 5’x7’ Kid’s Blankets for Casa de Luz baby nursery & napping young children. 

January Hot Chocolate & Donuts 
For students and staff at Emiliano Zapata & Tierra Y Libertad Elementary Schools 

1



Hymn / Himno 56 | O come, O come, Emmanuel | Sing vs. 1-4 

 

 

 

THE WORD OF GOD | LA PALABRA DE DIOS 
Blessed is the King who comes in the name of the Lord. 
	 Peace in heaven and glory in the highest. Amen.   
	 Almighty God, to whom all hearts are open, all desires known, and from whom no secrets are hidden; cleanse 
the thoughts of our hearts by the inspiration of your Holy Spirit, so that we may truly love you and worthily praise 
your holy name; through our Savior, Jesus Christ. Amen. 
Song of Praise / Canción de Alabanza | S-100 Trisagion or Thrice Holy / Trisagion o Tres veces Santo 
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Collect | Colecta 
God be with you. 
	 And also with you. 
Let us pray.   
Purify our conscience, Almighty God, by your daily visitation, that your Son Jesus Christ, at his coming, may find 
in us a mansion prepared for himself; who lives and reigns with you, in the unity of the Holy Spirit, one God, now 
and for ever. Amen. 

Isaiah / Isaías 7:10-16 | The prophet foresees a young woman who shall bear a son and shall name him Immanuel. / El 
profeta prevé a una mujer joven que tendrá un hijo y lo llamará Emmanuel. 
A Reading from the book of the prophet Isaiah. 
Again the Lord spoke to Ahaz, saying, “Ask a sign of the Lord your God; let it be deep as Sheol or high as heaven.” 
But Ahaz said, “I will not ask, and I will not put the Lord to the test.” Then Isaiah said, “Hear then, O house of 
David! Is it too little for you to weary mortals that you weary my God also? Therefore the Lord himself will give 
you a sign. Look, the young woman is with child and shall bear a son and shall name him Immanuel. He shall eat 
curds and honey by the time he knows how to refuse the evil and choose the good. For before the child knows 
how to refuse the evil and choose the good, the land before whose two kings you are in dread will be deserted. 
Hear what the Spirit is saying to the Churches.   
	 Thanks be to God. 
Psalm / Salmo 80:1-7, 16-18 | A plea to the Lord,  the “Shepherd of Israel”, that God will restore the people. / Una 
súplica al Señor, el "pastor de Israel", de que Dios restaurará al pueblo. 
Let us read the Psalm responsively.  
Hear, O Shepherd of Israel, leading Joseph like a flock; *  
	 shine forth, you that are enthroned upon the cherubim. 
In the presence of Ephraim, Benjamin, and Manasseh, *  
	 stir up your strength and come to help us. 
Restore us, O God of hosts; *  
	 show the light of your countenance, and we shall be saved. 
O LORD God of hosts, *  
	 how long will you be angered despite the prayers of your people? 
You have fed them with the bread of tears; *  
	 you have given them bowls of tears to drink. 
You have made us the derision of our neighbors, *  
	 and our enemies laugh us to scorn. 
Restore us, O God of hosts; *  
	 show the light of your countenance, and we shall be saved. 
Let your hand be upon the man of your right hand, *  
	 the son of man you have made so strong for yourself. 
And so will we never turn away from you; *  
	 give us life, that we may call upon your Name. 
Restore us, O LORD God of hosts; *  
	 show the light of your countenance, and we shall be saved. 

Romans / Romanos 1:1-7 | Paul greets the new disciples in Rome with a summary of the Gospel message. / Pablo saluda 
a los nuevos discípulos en Roma con un resumen del mensaje del Evangelio. 
A Reading from Paul’s letter to the church in Rome. 
Paul, a servant of Christ Jesus, called to be an apostle, set apart for the gospel of God, which he promised 
beforehand through his prophets in the holy scriptures, the gospel concerning his Son, who was descended from 
David according to the flesh and was declared to be Son of God with power according to the spirit of holiness by 
resurrection from the dead, Jesus Christ our Lord, through whom we have received grace and apostleship to 
bring about the obedience of faith among all the gentiles for the sake of his name, including you who are called 
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to belong to Jesus Christ, to all God’s beloved in Rome, who are called to be saints: Grace to you and peace from 
God our Father and the Lord Jesus Christ. 
Hear what the Spirit is saying to God’s people. 
	 Thanks be to God. 
Una lectura de la carta de Pablo a la iglesia de Roma. 
Los saluda Pablo, siervo de Cristo Jesús llamado por él para ser apóstol y apartado para anunciar el evangelio de 
Dios. Por medio de sus profetas, Dios ya lo había prometido en las santas Escrituras. Es el mensaje que trata de 
su Hijo Jesucristo, nuestro Señor, quien nació, como hombre, de la descendencia de David, pero a partir de su 
resurrección fue constituido Hijo de Dios con plenos poderes, como espíritu santificador. Por medio de Jesucristo 
recibí el privilegio de ser apóstol, puesto a su servicio, para que en todas las naciones haya quienes crean en él y 
le obedezcan. Entre ellos están también ustedes, que viven en Roma. Dios los ama, y los ha llamado a ser de 
Jesucristo y a formar parte del pueblo santo. Que Dios nuestro Padre y el Señor Jesucristo derramen su gracia y 
su paz sobre ustedes.  
Escuecha lo que el Espíritu dice al pueblo de Dios. 
Gracias a Dios. 

Hymn / Himno 79 | O little town of Bethlehem / O pequeña ciudad de Belén vs. 1, 2, 3 & 5 
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Matthew / Mateo 1:18-25 | Joseph receives the word of God from an angel, a divine messenger of the power and mercy 
of God. / José recibe la palabra de Dios de un ángel, un mensajero divino del poder y la misericordia de Dios. 
The Holy Gospel of our Savior Jesus Christ according to Matthew.	  
	 Glory to you, Lord Christ. 
Now the birth of Jesus the Messiah took place in this way. When his mother Mary had been engaged to Joseph, 
but before they lived together, she was found to be pregnant from the Holy Spirit. Her husband Joseph, being a 
righteous man and unwilling to expose her to public disgrace, planned to divorce her quietly. But just when he 
had resolved to do this, an angel of the Lord appeared to him in a dream and said, “Joseph, son of David, do not 
be afraid to take Mary as your wife, for the child conceived in her is from the Holy Spirit. She will bear a son, and 
you are to name him Jesus, for he will save his people from their sins.” All this took place to fulfill what had been 
spoken by the Lord through the prophet: “Look, the virgin shall become pregnant and give birth to a son, and 
they shall name him Emmanuel,” which means, “God is with us.” When Joseph awoke from sleep, he did as the 
angel of the Lord commanded him; he took her as his wife but had no marital relations with her until she had 
given birth to a son, and he named him Jesus. 
The Gospel of our Savior. 
	 Praise to you, Lord Christ. 
Sermon / Sermón 
Let us pray together.  
	 Come, Holy Spirit. Come as Holy Fire and burn in us, Come as Holy Wind and cleanse us, Come as Holy Light 
and lead us, Come as Holy Life and dwell within us. Convict us, convert us, consecrate us, Until we are set free 
from the service of ourselves, To be your servants to the world. AMEN. 
A New Creed / Un Nuevo Credo | United Church of Canada / Iglesia Unida de Canadá 
We are not alone, we live in God’s world. 
	 We believe in God: who has created and is creating, who has come in Jesus, the Word made flesh, to 
reconcile and make new, who works in us and others by the Spirit. 
	 We trust in God. We are called to be the Church: to celebrate God’s presence, to live with respect in Creation, 
to love and serve others, to seek justice and resist evil, to proclaim Jesus, crucified and risen, our judge and our 
hope. 
	 In life, in death, in life beyond death, God is with us. We are not alone. Thanks be to God. Amen. 
Prayers of the People / Oración de los fieles 
1 Let us pray for the Church and for the world, giving thanks for God’s goodness.  
Grace to you and peace from God our Father and the Lord Jesus Christ. Let us appeal to the Lord praying, 
“Restore us, O God of hosts; Show the light of your countenance, and we shall be saved.” 
We ask you, O God, to bless your Church. Give us your grace. Stir up your strength and come to help us even as 
we declare the gospel concerning your Son. Restore us, O God of hosts; 
	 Show the light of your countenance, and we shall be saved. 
2 We ask you, O God, to bless all nations. May our leaders not trust in their own strength but in you, O God of 
hosts. Teach us to refuse the evil and choose the good. Restore us, O God of hosts; 
	 Show the light of your countenance, and we shall be saved. 
3 We ask you, O God, to bless our cities. Let your hand be upon us. Guide and strengthen all those who find 
themselves in difficult situations—especially young and single parents. Restore us, O God of hosts; 
	 Show the light of your countenance, and we shall be saved. 
4 We ask you, O God, to bless all those who are distressed. Hear their prayers, O Shepherd of the flock. May they 
take comfort in the knowledge that you are with them.  (The people add their petitions & thanksgivings.) Restore us, 
O God of hosts; 
	 Show the light of your countenance, and we shall be saved. 
5 We ask you, O God, to bless all who have died. Welcome into your heavenly kingdom all who are called to be 
saints. (The people add their remembrances.) Restore us, O God of hosts; 
	 Show the light of your countenance, and we shall be saved. 
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In the name of Jesus we pray: Restore us, O God of hosts; 
	 Show the light of your countenance, and we shall be saved. 
Confession of Sin / Confesión del Pecado 
Let us confess our sins to God. 
	 Merciful God, we have sinned in what we have thought and said, in the wrong we have done and in the good 
we have not done. We have sinned in ignorance: we have sinned in weakness: we have sinned through our own 
deliberate fault. We are truly sorry. We repent and turn to you. Forgive us, for our Savior Christ’s sake, and renew 
our lives to the glory of your name. Amen. 
Through the cross of Christ, God have mercy on you, pardon you and set you free. Know that we are forgiven 
and be at peace. God strengthen us in all goodness and keep us in life eternal. Amen. 
Peace / Paz 
The peace of Christ be always with you. 
	 And also with you. 

HOLY COMMUNION & OFFERING / LA SAGRADA COMUNIÓN & OFERTA  
Please share Communion with us. / Por favor comparte la Comunión con nosotros. 

Hymn LEVAS 245 | We have come unto His house / Hemos venido a su casa 

 

The Great Thanksgiving / La Gran Plegaria Eucarística 
To you, Lord, belongs the greatness, and the power, and the glory, and the victory and the majesty. 
	 All that is in the heavens and the earth is yours, and of your own we give you. 
God be with you. 
	 And also with you. 
Lift up your hearts. 
	 We lift them to God. 
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Let us give thanks to our God. 
	 It is right to give God thanks and praise. 
It is the joy of our salvation, God of the universe, to give you thanks through Jesus Christ. You said, ‘Let there be 
light’; there was light. Your light shines on in our darkness. For you the earth has brought forth life in all its 
forms. You have created us to hear your Word, to do your will and to be fulfilled in your love. You sent your Son 
to be for us the way we need to follow and the truth we need to know. He is coming to reconcile and forgive. 
Christ is the new beginning. You send your Holy Spirit to strengthen and to guide, to warn and to revive your 
Church. Therefore, with all your witnesses who surround us on every side, countless as heaven’s stars, we praise 
you for our creation and our calling, with loving and with joyful hearts as we sing: 

Hymn / Himno WOV 616a | Holy, holy, holy / Santo, santo, santo 

Blessed are you, most holy, in your Son; On that night before he died he took bread and gave you thanks. He 
broke it, gave it to his disciples, and said: Take, eat, this is my body which is given for you; do this to remember 
me. After supper, he took the cup, and gave you thanks. He gave it to them and said: Drink this. It is my blood of 
the new covenant, shed for you, shed for all, to forgive sin; do this to remember me. 
Therefore with this bread and wine we recall your goodness to us. God of the past and present, 
we your people remember your Son. We thank you for his cross and rising again, we take courage from his 
ascension; we look for his coming in glory and in him we give ourselves to you. With thanksgiving and hope we 
say: 
	 Glory to you, Lord Christ; your death we show forth; your resurrection we proclaim; your coming we await; 
Amen! Come Lord Jesus. 
Send your Holy Spirit, that we who receive Christ’s body may indeed be the body of Christ, and we who share his 
cup draw strength from the one true vine. Called to follow Christ, help us to reconcile and unite. Called to suffer, 
give us hope in our calling. For you, the heavenly one, make all things new; you are the beginning and the end, 
the last and the first, to whom we bring our songs of everlasting praise. 
	 Blessing, honor and glory be yours, here and everywhere, now and forever. AMEN. 
As our Savior Christ has taught us, we are bold to pray in our chosen language and tradition: 
	 Our Father in heaven, hallowed be your Name, your kingdom come, your will be done, on earth as in heaven. 
Give us today our daily bread. Forgive us our sins as we forgive those who sin against us. Save us from the time of 
trial and deliver us from evil. For the kingdom, the power, and the glory are yours, now and forever. Amen. 
	 Padre nuestro que estás en el cielo, santificado sea tu Nombre, venga tu reino, hágase tu voluntad, en la 
tierra como en el cielo. Danos hoy nuestro pan de cada día. Perdona nuestras ofensas, como también nosotros 
perdonamos a los que nos ofenden. No nos dejes caer en tentación y líbranos del mal. Porque tuyo es el reino, 
tuyo es el poder, y tuya es la gloria, ahora y por siempre. Amén. 
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Breaking of the Bread / Partición del Pan | Wait for the Lord / Espera al Señor • Sung 3 times / Cantado 3 veces 

Communion / Comunión 
This is the true bread which comes down from heaven and gives life to the world. 
	 Whoever eats this bread will live for ever. 
Draw near and receive the body and blood of our Savior Jesus Christ in remembrance that he died for us. Let us 
feed on him in our hearts by faith with thanksgiving. 

Jesus welcomed everyone to His table and St. Mary’s welcomes all to take communion with us. 
Jesús dio la bienvenida a todos a su mesa y Santa María da la bienvenida a todos para tomar la comunión con nosotros 

Sending Prayer / Oración de envío 
Let us pray together.  
	 God of all, we give you thanks and praise, that when we were still far off you met us in your Son and brought 
us home. Dying and living, he declared your love, gave us grace and opened the gate of glory. May we who share 
Christ’s body live his risen life; we who drink his cup bring life to others; we whom the Spirit lights give light to the 
world. Keep us firm in the hope you have set before us, so we and all your children shall be free, and the whole 
earth live to praise your name. Amen. 
Blessing Over the People / Bendición sobre el Pueblo 
May the Sun of Righteousness shine upon you and scatter the darkness from before your path; and may God’s 
blessing be with you, Christ’s peace be with you, and the Spirit’s outpouring be with you, now and always. Amen. 
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WAYS TO GIVE 
Guidestar, the premiere donor/organization vetting & clearing site in the US recognizes St. Mary’s as 

a trusted giving partner having earned a Candid 2025 Platinum Star of Transparency. 
IN PERSON Please put your gift in an offering envelope and place it in the Offering Basket;  

SECURE MAIL Check or Bill Pay to POB 90811, San Diego, CA 92169;  
SECURE ONLINE Debit or Credit Card giving: From ChurchOnline Click Donate.;  

Website at marymagdaleneanglican.net; Venmo to @Mark-Lieske; Zelle to mark@marymagdaleneanglican.net

Christmas Gatherings 
Christmas Eve: 4pm; Wednesday, December 24th | In Person & Live-Streaming 

Nochebuena: 6pm; Miércoles, Diciembre 24th | En persona en Español 
Christmas Day: 10am, Thursday, December 25th | In Person & Live-Streaming 

First Sunday of Christmas: 10am, Sunday, December 28th | In Person & Live-Streaming

http://marymagdaleneanglican.net
mailto:mark@marymagdaleneanglican.net


Hymn / Himno 56 | O come, O come, Emmanuel | Sing vs. 5-8 

Dismissal / Despedida 
Go now to love and serve the Savior. Go in peace. 
	 Amen. We go in the name of Christ. 
Postlude / Postludio | Come, thou long-expected Jesus / Ven, el tan esperado Jesús 
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ST. MARY MAGDALENE CHURCH |  ANGLICAN • EPISCOPALIAN • LUTHERPALIAN 
Primo Tapia, Playas de Rosarito • Diocese of Occidente • Anglican Church of Mexico 

WORSHIP GATHERING 10am Sundays  
Live-Streaming at https://live.marymagdaleneanglican.net/ 

In-Person at Primo Tapia • Km 47, Free Road to Ensenada-Tijuana  
Westside of the road • Next to Oxxo • Look for our signs & flags 

the Right Revd Ricardo Joel Gomez Osnaya, Bishop 
the Revd Mark S. Lieske, Pastor & Rector • Mr. Chris Whitehead, Churchwarden 

Mr. Timothy G. Ruff Welch, Minister of Music 
the Revd John Davis, Assisting Pastor • the Revd Dr. Stephen Wayles, Assisting Pastor 

Planted in 2017 with the Anglican Church in Mexico, St. Mary’s is a 501(c)3 U.S. nonprofit corporation EIN# 82-4291829. 
St Mary Magdalene Church • PO Box 90811 •  San Diego, CA  92169-2811 

mark@marymagdaleneanglican.net  
WWW: https://marymagdaleneanglican.net • FB: @marymagdaleneanglicanrosarito 

YouTube Channel at https://www.youtube.com/channel/UCcZLJAp2aOlY3k4Ib9wWNng

Live-streaming Disclaimer:  
The Collects, Psalms and Canticles are from the Book of Common Prayer, 1979.  

Service material from riteplanning.com. Copyright © 2024 Church Publishing Inc.  All rights reserved.  
Copyright material from  “A New Zealand Prayer Book” is used with permission.  

Scripture readings are from the New Revised Standard Version, Updated Edition Copyright © 2021 National Council of 
Churches of Christ in the United States of America. Used by permission. All rights reserved worldwide.   

“Planning for Rites and Rituals”, Logos Bible Software, Sermons That Work, a ministry of the Episcopal Church’s Office of 
Communication and This Sunday at Trinity are sources for commentary and sermon.

https://live.marymagdaleneanglican.net/
mailto:mark@marymagdaleneanglican.net
https://marymagdaleneanglican.net
https://www.youtube.com/channel/UCcZLJAp2aOlY3k4Ib9wWNng
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